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A It G ALON SACK 
A JESUS, - 

Var an tri bioas ha tregont tremenet mint 
Jcauft-Christ var an douar, pe medita- 
tionou mad da ober pop dcis cus ar mip, 
profitabl d’an eneon Held hac ispidal d'ar 
re a so e Breuriez ar Galon Saor. 

Lequekt k , 

Gant an atitrou J.-/\ Roivx , 

Person Kergloflf. 




E LANDERNE , 

E tv DESMOULINS, Imprinter ha Librer. 
Ru ar Pont. — 1812 
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APPROBATION. 

% 

Carhaix, ie aa Juillet 184a. 



MONSEir.NEFB , 

. » ' . . 

Nous avons Vhonncur de certifier a votre 
Grandeur que nous avons , d’apres son auto- 
risation, lu et examine le manuscrit on 
languo hretonne que M. Le Roux, recteur 
de Kergloff , nous a sounds , et intitule Mis 
ar Galon sacr a Jesus. Nous n’y avons rien 
trouv£ que do tres tklifiant , tres conforme 
h la foi chretienne et aux bonnes moeurs , et 
nous avons 1’ intime conviction que cet ou- 
vrage iniprim6 produira parmi nos Bretons 
un excellent effet * et en sera accueilli avec 
urapressement 

IS o its avons l’honncnr d’etre, Monseigneur > 
de votre Grandeur , 

L©« tres humbles et obcissanls serviteura, 

R^VIRON , Cure de Carhaix . 

SAIAUN, Desservant de Clcden-PohcK 



D’apr&s le rapport favorable de M\f. 
JUviron , Cure de Carhaix et Salaiin , des- 
servant de Cleden-Poher, nous permettona 
& M. Le Roux , desservant de Kergloff , de 
faire imprimer I'ouvragc enlangue bretonne 
mentionn6 ci-dessus, la charge do relator 
textucllement le present rapport et notra 
approbation. 

Quiraper, le 25 Juillet 1842. 

f J h M. EvSque de Quimper. 




AVIS D’AL LENNER, 

An exercig-m& a zevotion d’ar Galon 
Sacr a Jesus, great var squer Mis Mari* 
en deus evit fin principal an tri bloas ha 
tregont tremenet gant Jesus-Christ var an 
douar, ha pere en deus implijet oil evit 
silvidiguez an dud hac evit gloar e dad 
eternel; rac-ze ez eo douguet da dri ha 
tregont an niver eus an dervesiou epad 

J ere e tie padout mis ar Galon Sacr a 
esus. Cetu am& pcnaos e halier pratica an 
devotion-man. 

Da guenta, a leverer bemdeis gant devo- 
tion un act a gonsecration d’ar Galon Sacr 
a Jesus, merquet am&n varlerc’h; goude 
e teu ur reflexion pehini a hell servijout 
da veditation , ha pehini a finis ; da guenta, 
dre un oraeson verr hac ardant pehini a 
vezo lavaret alies var an deis; a an eil, 
dre ur pratiq henvel oc’h sujet ar reflexion; 
d’an trede, dre ur beden lavaret teir 
gueach en enor d’ar C’halonou Sacr a 
Jesus hac a Vari. 

An exercig-mii a hell beza gr6t e pep 
amser eus ar bloas, e particulier pe as- 
sambles gant tud-ali, ervez m'en em santer 
douguet gant an devotion ; maes an amser 
pehini a seblant beza an dereapla eo ail 
nini e pehini e celebr an Ilis gouel ar Galon 
Sacr a Jesus. Red e ve e gommang, dre 
exempt , nao dervez quent ar gouel , hac e 
re continuet evel-ze epad tri dervez ha 
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tregont. Ma llgoneze down consgoude fnv 
ruout assambles gant Mis Mari e halfct 
gortoz ar c’henta ctenroz a vis ev&n. Goa- , 
ranti a reomp hep aon ebet d'cn em drom- 
pla penaus e cavo ami an eneou devot ur 
voyen gre meurbed da avan$ cals er pratiq 
eus ar vertussiou christen eus an humility 
an dougder, ar burete, nuts dreist pep-tra 
eus a garantez Douo, pehini eo an ene 
eus ar religion, hac eus a behini an devo- 
tion d’ar Galon Sacr a Jesus a gomprcn 
an exerctg ar parfseta. 

Evel ma anavezcr ar galloud o deus var 
Doue, ar pedennou gret e commun , e roer 
avis d'an dud devot d'en em assambli 
muia ma hallint evit en em acquitla eus an 
exerci^-mi. Oc’h-pen evit renta d’ar Galon 
Sacr a Jesus an oil enor e deus guir da 
c’horloz diganeomp, e ve.gallet, var bouez 
en em glevet gant he vignonet pe gant tud 
eus a ur Gouent bennac, tenna d’ar sort 
pep dervez eus ar mis, hac ober en devez 
ma tigouezc ganeomp ar gommunion en 
enor d’ar Galon Sacr a Jesus; pratica ive 
en dervez-se diou pc deir verms ervez <> 
c'hoant, hac en em gonsidcri enni evel 
carguet da renta d’ar Galon Sacr a Jesus 
an oil enor hac an oil garantez a die renta 
dezi an oil galonou. Gallet e ve c’hoas en 
em glevet gant lleleien santel ha devot, 
pro o dett'c ar vadelez da Iavaret, nm 
balfent, oferen ar Galon Sacr en dervez 
ma tiqueze ganto ar sort , pe da viana da 
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ober mem or nnezi. Er faegon-se ar Galon 
Sacr a Jesus a ve enoret bemdez er mod 
an agrcapla dezi , pa zeo guir penaus eu* 
an oil actou a religion , ha quement-md a 
so hep douctang ebet, ar sacrifig adorabl 
eus an oferen hac ar gommunion santcl 
eo ar gloriussa da Zoue hac er meines. 
amser ar prohtapla d’an dud fidol. 
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chars ! rae Iki ue ve quel lavarct 
penaus e cresquit ho tuadoberou 
seul uia crescomp hor chriuiou ? 
da viana, 6 Guerc’hes Vari, av re 
a so antreet er galon divin-ze , a 
zesir ehoiiin hae a choum enni , 
grit ite zeuint biquen anezi ! Bezit 
c’hui hoc’h-unan , u an douca eus an 
©11 Vamou ! Ar virerez eus an de- 
meuranc santel-ze, ha dalc’hit enni 
hoc’h oil vugale. Ra zeuimp epad 
an oil devesiou eus hor buez da 
t>ber ar pez a so eti hor galloud 
evit enori ha caret ar Galon Sacr- 
se unisset gant hoc’li him; ra zeui 
an ners eus hor feis, an domder 
eus hon devotion hac ar vrasder eus 
hor respet da repan an outrachou 
a receo bemdez abers e adversou- 
lien : greomp ive , en evelep faecon 
lie ouftet quet lavaret e ve brassoc’h 
cassoni an dud lalagr lia difeis eguet 
hor p’harantez. 

Ra zeui qalonou quement hini a 
so consacret deoc’h , 6 Calonou Sacr 
a Jesus hac a Vari ! da lesqui hep 
paouez dre an tan eus ho earantez , 
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ra zeuint oil da veza o c'hen alios 
a auter var here en em oftrit hoc’h- 
unan hep bean ebet da Zoue an 
Tad, evel ar sacrific pehini epquen 
a so dign anezan. 

O Mari ! benniguit evel ho pugale 
quer ha muia caret quement hini a 
so consacret da galon ho Map. 

fiezet great evellen brema ha da 
virviquen. 
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AR GALON SACR 
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ACT A CONSECRATION 

d'ar Galon Sacr a Jfsus. 

O Jesus ! consacri a ran deoc’h 
▼a c’halon ; liquit anezi eu hoc ’ll 
him. En ho calon eo etn eus c'lioanL 
da chom , ha di e ho calon eo e fell 
din caret; en ho calon eo ent eus 
desir da veva dianavezet gant ar bed 
hac auavezet ganeoc’h-hu epquen : 
er galon-ze eo e puncin ar vroez-se 
a garantez peliini a die anllammi 
va hini ; enni eo e eavin an uers , 
ar sclerigen , ar gourach , ar guir 
gonsolation : pa vezin digalon e 
rento diu va c’hourach ; pa vezin 
trist em laouenai , pa vezin nec’het , 
inorc’hedus ha troublel, em assure. 

O calon Jesus ? ra vezo va c’halou 

AG 
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ja mjs a p« galoit sack. 
an auter eus bo caraulex; ra zeui va 
zeod da bublia ho madelez ; ra vezo 
va daoulagad ato troet Var ho couli ; 
ra vedito va speret ho perfectfonod 
adorabl; ra zeui va niemor da zer- 
-c’hel da virviquen ar sonch eus ho 
trugarez infmit ; ra zeui quement-ze 
oil da zisquez enoun ar garantez em 
eus evit ho calon, 6 Jesus! ha ra 
vezo va c’halon bepred disposet da 
sacrifia pep-tra abalamour deoc’h. 

O calon Mari ! goude calon Jesus 
an digna da veza caret, an druga- 
rezussa hac an denera eus an oil 
galonou presantit da galon ho Mab 
nor c’honsecration , lior e’harantez , 
hor resolutionou , truez en devezo 
oc’h hor niiseriou , hac hon delivro 
anezo ; ha goude beza bevet dindan 
*ho tiouasquel var an douar, 6 Mam 
Jesus ! c’luii a vezo hor Rouanez en 
evou. Evel-ze bezet gret. 

QUENTA. DERVEZ. 

Source a ha fondation an devotion 
d y ar Galon Sacr a Jesus . 

An devotion d’ar Galon Sacr a 



QUEHTA DERVEZ. l3 

Jesus a so quer coz hac ati II is. 
Gomuiancet eo var ar groas e pelec’h 
.ar galon divin-se, treuzet gant ur 
e’hleze cruel, a zigoras a neuzed’ar 
glisten ien un diguemer assuret. Ar 
Saent brassa a bep amser , Sanies 
Gertrud , Santes Catel a Sienn ■, 
Santes Theresa , Sant Bernard , Sant 
Bonavantur lia cals ar re all , o deus 
pratiquet an devotion - se ; inses ar 
seilec - ganvet eo a dlie guelet ar 
Galon Sacr a Jesus enoret die un 
enor public, hac ar franc eo a dlie 
da guenta commanc an enor-ze. An 
liini a behini en era servichas an 
Autrou - Doue evit rei da anaout e 
zessinou a drugarez er fondation eus 
an devotion - ina , a ioa ul leanez 
simpl eus a visitation ar Paray-le- 
Monial e Charole, anavezet dindan 
an bano a Vac’harit Mari. 

Jesus-Cbr ; st , pebini en devoa dija 
e favoriset eus e zonaesonou ar re 
breciussa , eu em zisquezas an dervez 
a oe dezi , hac en nr zisolo dezi e 
galon e lavaras : « cetu aze , einezan, 
» ar galon- ze , pehini e deus caret 
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* quement an den , ina ne deus 
» espernet netra evil gounit e ga- 
p route/, : deut eo d’en em zisee’ha 
■m. ha d’en em usa die garantez evilha , 
» hac evil anaoudeguez lie receo 
» abers an darn vuia eus an dud 
» nemet ingraliri, dre an disprijan^, 
» an direspet, ar sacrilechou hac 
» ar yenien o deus evidon em sa- 
a cramant a garantez. Maes ar pez 
» a so c'hoas poaniussa evidon eo , 
» abalamour ma ziut calonou pere 
» a so consacret din. Rac-se e c’hou- 
» lennan ma vezo ar c’henta guener 
» goude eizvet ar sacramant dediet 
» da ur gouel parliculier evit enori 
» va c’halon , oc’li ober dezi repara- 
» tion a enor dre un amand enorobl, 
a o communia en deiz»ze evit repari 
» an outrachou e deus recevet epad 
» an amser ma zeo bet exposet var 
» an auteriou : prometti a ran deoc’h 

* penaus va c’halon a zigoro hac a 
» ledanai evit scuilla gant larguenlez 
» ar madoberou eus e c’harantez 
» divin var nep piou bennac a rento 
» dezi an enor-ze. » 41 leanez humbl 
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a respontas : rnies va Aulrou , da 
biou en em adressit - hu ? da ur 
grouadurez queu dister, da ur be- 
c’herez quer paour ma eo dre lie 
indignite monies capabl da viret oc’h 
bo tessinou d’en em accomplissa. 
Beza oc’h eus quement a eneou cou- 
rajus evit seven! ar pez a livirit din. 
Ah , pelra ! a respontas dezi hor 
Salver, ha na ouzoc’h-hu quet pe- 
naus en em servijan-me eus ar re 
zistera evit discar ar re greva, liac 
ez eo peurvuia d’ar re humbl ha 
paour a speret e roan da anaout va 
galloud gant rnui a sclerigen evit ne 
guemerint nep enor a guement-se. 
Roit din eta , a respontas adarre al 
leanez, roit din ar voyen da ober 
ar pez a c’hourcTiemenit. Neuze hor 
Salver a lavaras c’hoas dezi : « eu 
» em adressit d’am sevvicher ( au 
» Tad Colombier,) ha livirit dezau 
.» eus va fcrs ober ar pez a hallo evit 
» squigna an devotion-ma ha rei ar 
» blijadur-ze d’am c’halon. Arabad 
» eo dezan coll courach abaiamour 
» d’ar poamou a gavo ; rac na vezo 



Digitized by Google 



1 fc» MIS AH Ci.VLOW SAC*. 

>* quet hep heza coulroliet ; ma\<* 
» gouzout a die penaus ez eo oil 
» g’halioud an hini en em zisfiz 
» aneza e-unan evit en em fisiout 
» enon-me. » 

An Tad Colombier ne oa quet eus 
ar sperejou scan - ze pere a gred 
dioc’h-tu hep examen ebet ar pez a 
glevont, maes eyel ma en devoa 
amprouet gant ur sourci ar vrassa 
ar santelez eus an plac’h-ze, bac 
anavezet dre vercou anat ar virionez 
eus be antretiennou mignon gant 
Doue , ne oe quet evit revus da 
gredi ar pez a ioa gourc’hemennet 
dezan gant hor Salver die voyen e 
servicherez fidel. Credi a reas e tlie 
sicour digas un devotion quer sanlel 
a behini ne oa netra da zisfiziout. 
Rac*ze e commmancas drei-zan e- 
unan , bac e falvezas deza beza ar 
c’henta disquibl eus a galon Jesus- 
Christ , bac ar c’henta oc’h adori 
e garantez, ervez ar reglenou mer- 
quet d’ar c’hoar Vacliarit-Mari. En 
em gonsacri a cure agren d’ar galon 
saer-ze ha d’ar garantez a so dieet 
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dczi ; offr a eure dezi quement en 
devoa liac a haJle servichout d’ht 
enori , oc’h en cm estimout curus 
mar galje beza ar victim eus a Jesus- 
Christ , liac e reas an olYranc aneza 
c-unan d’hor Salver ar guener unan. 
varjn-uguent a vis even, pehiui en 
cm gave vai lec’li eizvet ar sacramant 
er bloaz mil c huec’h cant penizec 

*1 * l* | i • ill 



c’hounezas ar Galon Sacr a Jesus e- 
c'lienta victor. 

Abaoue an amser-ze, an devotion- 
ze, lamallel , controliet, evel ma ve 
peurvuia oil oeuvrou Doue , a so 
erfin squignet liac enoret dre arbed 
oil gant un issu ar vrassa, ha dreist 
pep tra , a c’houdever ma zeo bet 
aprouvet gant an Tadou santel ar 
Pabet. Evel-ze en em gavas da vir ar 

fizianc a re d’an devodez Mac’harit- 

•> 

Maii lavaret penaus : « ha pa velfeit 
» ar bed oil dichadenet a enep an 
» devotion - ma , ne golfen biquen 
» esperane d’e guelet fontet abaoue 
» ma ein eus recevet a c’lienou va 




l8 BIIS All GALOIC SAC.R. 

» Salver meines an assuranc a gue-* 
» ment-se. » (Buez Mac' harit- Mari, 
gant Languet. ) 

Pratiq. Alia quement liini a so 
dindanomp da celebri gouel ar Ga- 
lon Sacr a Jesus d’ar cuener var- 
lerc’h eizvet ar sacramant. 

OiiiCSON ver ha DEYOT. Calon Sacr 
a Jesus, va zennit var ho lerc’h. 
Redec a raiinp varlerch ar c’houez- 
vad eus ho vertusiou. Tra/ie me post 
te ; curremus in odoreni unguentorurn 
tuorum. Cant. 6. i . v. 3. 

Calon Sacr a Jesus , ho pezel truez 
ouzomp ! 

Calon didach a Vari pedit evi- 
domp ! 

Cor Jesu sacratissimum , miserere 
nobis ! 

Cor Marias irnmaculatum , ora pro 
nobis . 

Lavaret a rer ar pedennou-ze teie 
guech goude pep meditation. Meur a 
liini o deus anavezet e tleont d’an 
oraeson ver ha devot-ze lavaret alies o 

avancamant hac ho c’hendale h e 

• * 

servich Doue. 
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EIL DERVEZ. 

Cracou bras prometet cTait re a an - 
treo en devotion- md. 

Ne deus netra ebet capaploc’h 
d’hon lacaat da celebri gant devotion 
ar Mis e pehini ez eomp da antren , 
eguet digas en hoi* memor sonch eus 
ar promessaou caer en deus gret 
Jesus- Christ e-unan da nep piou- 
bennac en ein roi d’ati devotion eus 
ar Galon Sacr, kv salver divin-ze a 
roas da gompcen d’an devodez Ma- 
c’harit Mari pdfeaus e ioa die un taul 
diveza eus e garanteze quever an dud 
e oa en ena dorret da zisquez dezo 
an tenzoriou eus e galon , oc’li inspira 
dezo an devotion-ze, pehini a die 
elumi an tan eus a garantez Jesus - 
Christ y e calon ar rtJyena, ha tan - * 
Jlarnrni hini ar re o deus an nebeuta 
a fervor. « Publiit e pep lee’h , inspir 
* rit a lavar dezi Je^-Christ , re- 
» commandit an dePkion-mi da 
» dud ar bed evel ur voven sur 



20 MIS D Alt GALQtf SACK. 

» hue asz da gaout diganen ur giiir 
» garanlez evit Doue , d’an dud a 
» iiis ha da leaneset evel ur voyen 
galloudiis da erruout er berfection 
da beliini ez int galvet , d’ar re a 
labour evit gouniteneou da Zoue , 
evel ur voyen nerzus da douch at* 
c’halonou inuia caledet , hac erfin 
d’an oil dud fidel evel un devo- 
tion ferni lia ere, evit trec’hi an 
oil decliou fall , evit lacaat an 
union liac ar peoc’h er famillou 
d’ar re vuia disunanet, eviten em 
zisober dious an defautou inuia 
grisiennet, evit caout em c’hevep 
ur garantez vras, tener hac ar- 
dant, erfin, evit erruout e ber 
amser hac en ur faecon aez hac 

a 

assur en huella perfection. » 

( Lakguet , Buez Mac han’t Mari . ) ' 

• Petra capaploc’h evit ober deomp 
en era rei d’ali devotion-ze , eguet 
un evelep proraessaou , deut eus a. 
e’henou Jesus-Christ memes? 

Perac ne jdjan-me quet , e lavar* 
Jte , en una^ eus he Lizerou , an 
devodez Alac’harit Mari , inignotiex 



» 



» 



» 



» 



» 



» 



» 



» 
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sccrcjou ealon Jesus; perae ne hallan- 
nie quet rei da anaout quement a 
ouzan eus an devotion -ze., ha lacaat 
dirac ar bed oil an tenzoriou a c’hrae 
a zalc’h Jesus-Christ er Galon ado- 
rabl-ze, ha pere en deus c'hoant da 
scuilla gant larguentez var guement 
liini e tratico. Ilor Salver a b retail t 
dre ar voven-ze rei a-nevez flam ar 
\uez da veur a liini oc’h o zenna 
diouz an bent a zaounalion , ha 
distruja Rouantelez e adversour e 
calonou an dud evit sevel enno an 
tron eus e garantes divin , pehini na 
lezo da vont da goll nicun eus ar 
re a vezo consacret d’he servich. 

Pratiq. 3Na drenienit sizun ebet 
hep coins eus a galon Jesus , nac 
liep publia an tenzoriou bras a c’hta- 
^ou en deus prometet d’ar re en 
enoro dre un enor spicial. 

: Orison ver ha. devot. Ho carantex 
epquen , 6 ealon Jesus , hac e vezin 
pinvidic avoalc’h. Amorem tui solum , 
el dives sum satis. ( S. Ignac. ) 

Cor Jesus , et cor Marian , pageu iB. 



HIS All GALON SACK. 
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. TREDE DERVEZ. 

Ob jet ha Jin eus an devotion-md . 

w An devotion da galon Jesus a so 
s> ur. exercic a religion pehini e dens 
» evit objet ar Galon aaorahl a Jesus- 
» Christ tanjlammet a garantcz evit 
» an dud , hac outrajet dre ingrateri 
*» ar memes tud. » ( Gallifet.) 

Eaz eo guelet penaos an devolion- 
ma d’ar Galon sacr a Jesus ne gonsist 
quet ebquen o caret hac oc’h enori 
dre un cnor spicial ar galon guic-ze 
henvel oc’h lion hini pehini a ra ul 
loden eus a gorf JesUs-Christ. Ar peq 
quenta hac ar fin principal eus an 
devotion-ze , evel ma lion eus dija 
lavaret , eo carantez dreist vusul 
Jesus-Christ evit an dud ; hac evel 
ma hon eus ezom en exercicou A 
zevotion memes spirituela , eus A 
fcicourou anat evit nevezi ar memor 
anezo en hor speret ha rentadeomp 
sesoc’h ar pratiq anezo , Jesus-Christ 
e-unan en deus offret deomp e galon 
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i evel an dra ar c’bapapla da zigac 
so neb deomp eus ar garantez-ze , 
peliini e deus en douguet d’en em 
irnmoli evidomp lia da cboum gane- 
omp bete fin ar bed . er sacramant 
5 adorabl. E guirionez , calon an den 
8 o veza en ur fsecon bennac ar vam* 

< men bac an diazez eus ar garantez , 

j e roer dezi gant raison ar sandman- 
; cbou tenera eus an ene , Jesus-Cbrist 
en dens ur galon ; boguen mar merit 
j e gorf bac e voad precius beza adoret 
5 piou a gredte lavaret penaus ne 
verite quet e Galon Sacr bon respet 
gant mui c’boas a raeson ? 

A r fin a glas^juer en enor a renter 
. d’ar Galon Sacr a gonsist : da guen - 
ta , oc’h ober ar pez a hellomp evit 
anaout bac enori , dre hon adora- 
tionou continuel , dre un distro a 
garantez, dre un anaoudeguez hac 
un offranc hep fin , ar garantez infi* 
nit eus a galon Jesus evit an dud, 
dreist pep tra er sacramant adorabl, 
e pebini ez eo quen nebeut anavezet 
pe da viana quen nebeut caret gant 
ar re so quen en anavez : d'em t eii , 
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oc’h en em servijout cus a guement 
ha ma hellomp evit repari an iuju- 
riou , an outrachou hac an disme- 
gancou da here e deus e garantez en 
exposet epad c. vuez var an dollar., 
ha da here en expos c’hoas bemdez 
e sacramant an auter. 

Calon Jesus* anflamet a garantez 
evidomp ; cetu a/e eta an objet eus 
an devotion- ma ; ar reparation eus 
an disprijanc a rer eus ar garantez 
en deus Jesus evidomp , dreist pep 
tra er sacramant sacr hac adorabl 
eus an auter; cetu a-ze ar fin anezi ; 
ur garantez ardant evit hor Salver 
ha gracou hep niver avezo ar frouez 
hac ar recompanc anezi. s. 

Un deis a voe , erne santez Mel- 
chtild , map Doue en em zisquezas 
din gant e galon e-unan etre e 
zaouarn : squeudussoc’h e ioa eguet 
an heol , hac ar scierigen a strinque 
a steredenne partout ; neuze eo e 
voas din da anaout, ar Salver divin- 
ze penaus e oa eus ar galon-ze e 
toue an oil c’hracou a scuil Done 

> -- * a 

hep paouez var an dud. 
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. Pratiq. Offr da Zoue ar pez a 
reomp bemdez ne deo quet epquen 
ur pratiq a zevolion , niaes ur guir 
dever, pa zeo guir n’en dens roet 
deomp ar vuez nemet evit e servicha. 
Bezit eta fidel da guement-ze. Ma»s 
evit ober da guement tra a reot caout 
c’hoas inui a verit , offrit anezo dm 
ar Galon Sacr a Jesus evellen pe eti 
ur faeeon henvel : va Done , me a 
offr deoc’li quement a rin , a sonjin 
liac a andurin liirio oc’h o unissa 
gant meritou calon Jesus, ar ver- 
c’hes bac ar saent , en union d’an 
oil vad , hac en enep d’an oil zroug 
tremenet , presant ba da zont. 

Oraesok ver ha devot. Ar Filip a 
oar ar faeeon da gaoiit e logeis bac 
an durzunel un neiz evit lacaat he 
re vunud ; ho calon, 6 Jesus, a 
\ezo va diguemer ! 

Cor Jesu . . . et cor Maria?. . 
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PEVVRE DERVEZ. 

Diffetunv ttre devotion nr galon saer 
tt- Jesus ha devotion ar sacramant . 

An devotion d’ar Galon Sacr a 
Jesus a so dishevel dious an hint a 
renter d’e gorf e sacramant an auter : 
ar guenta, e deus evitabec calon Jesus 
hep ur raport particulier gant e gorf 
iadorabl ; an eil e deus evit abec calon 
an her a Jesus-Christ dindan snecoo 
ar sacramant hep raport spicial ebet 
gant e galon. En devotion d’ar sacra- 
niant hon deus evit raeson ma eno- 
rimp ar c’horf sacr a Jesus unisset 
gatitar verb, hac e guirionez dign 
dre an union-ze da veza adoret gant 
;an aelez hac ar bobl, En devotion 
d’ar Galon Sacr , ar guenta raeson 
hon eus eo enori e galon unisset gant 
e zivinite, ha dreist pep tra anaout 
ar garantez dreist- vuzul-ze evit an 
dud , hac ober dezan amand enorabl 
eus ar pez en deus soufTret hac cut 
ar pez a fell dezan souffr c’hoas bent- 
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, dez abers ar memes lud-ze en e sa- 
cramant a ga'rantez, pehini an in- 
vantion ar bursudusa a ve deut eus 
1 e Galon Sacr, 

Guelet a rer eta, penaus an devo- 
tion d’ar Galon Sacr liac liini ar 
sacramant daoust ma zeo disbetivel 
an objet anezo, a so cousgoude a- 
1 unan eaer, lia penaus e leac’h dis- 
1 truja devotion ar sacramant pe e 
t bianaat e falcon ebet o partagi hor 
! respet , an devotion d’ar Galon Sacr 
1 e rent er c’honlrol eaeroc’h ba par- 
i ftetoc’li. O caera tensoi* eo calon 
1 Jesus er sacramant santel 1 ma na 
i brofitomp quet aueza, ne deo nemet 
i dre hor Taut eo. 

i Hor Salver o veza apparisset da 
i santez Meclilild , ar c’hotirc’lieme- 
i nas dezi caret gant ardor liac enori 
i nutia ma ba)je er sacramant santel 
i c Galon Sacr, peliini a reas dezi evel 
I ur merq assur eus e garantez liac 
i evit beza e leac’h a zifenn cpad ar 
| iwez-md ha drcist pep fra eti hear eus 
i he maro . Aboue an amzer-ze, ar 
. santez-ze e devoe un devotion dieist 

b a 
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ordinal evit ar Galon Sacr-ze, hac e 
recevas ac’hano quement a c’hracou 
uia « devoa custum da lavaret gant 
simplicite : « nia ve red din , emezi , 

» scriva an oil c’hracou am eus rece- 

0 

» vet digant calon carantezus Jesus 
» a raen ul levr brassoc’h eguet ur 
» brevies. » ( Levr i, ch. a8.) 

Pratiq. Eri oil gommunionou , en 
oil visitou d’ar sacramant santel 
eus an auter caout ar volontez da 
enori calon Jesus ha da ober dezi 
reparation evit quement hini n’o 
deus evithi nemet yenien ha di- 
e'hoant ha pere a ra ar pez a hel- 
' lout evit miret ne gresco an devotion 
en andret ar Galon Sacr hac ado- 
rabbze. . 

Ojllesoic ver ha devot. Ra cliom- 
dio da virviquen va daoulagad ha va 
e’balon , 6 Jesus ! stag hep paouez 
©us ar gouli eus ho Calon Sacr L 

Cor Jean. . . . el Cor Marias* 



— - 
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PEMPET DERVEZ. 

iE’z/j- zz noblanc hac eus a excell title 

9 * 

calon Jesus. Quentu qualile eus 
a gahn Jesus. 

' « Ar Galon sacr a Jesus e deus 

» meur a galile, pere a rai deomp 
» anaout peguen nobl ha peguen 
» excellanl eo. Calon Jesus e deus 
» recevet av vuez digant ar gaera 
» calon en deffe Doue biscoas lennet 
» eus e denzoriou infinit. Roet e 
» deus dezl adalec ar moment (juenta 
» eus ho aliane santel , an oil hinvi- 
» diguezou eus ar c’hrac hac eus ar 
» c’hloar, hac a-neuze c devoe eon- 
33 cevet desirou quen ardant; inclina- 
» tionou quer santel ha recevet qua- 
si* liteou quer caer , ma eo impossubl 
» caout en oil galonou lietra hac 
» a dostafe onto. Ne deus bet biscoas 
» hini hac e dele hor ciiaret que- 
» ment,pe e defe santet lior mise^ 
» riou gant quement a druez, pe e 
j) dele tbrmet dessinou quer bras ha 

b 3 
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» quen avantajus evidomp, j>e eifiii 
» e defe bet quement a c’boant evil 
» bur mad. » (Nonet.) « Oh! ha pa 
» zeufe calonou an oil dud eus ar 
» bed da veza serret ouzoc’h , n’en 
* cm droublit quet evit an dra-ze , 
» eme un den devot , CaJon Jesus a 
» vezo bepret fidel deoc’h hac ato 
» digor. » 

la , Jesus douc ha mad , ha pa 
zeufe adversourien va ene da renca 
endro din o arnieou hep niver, eu 
em dennet en ho calon , va hini ne 
defe netra da zouja ; ha pa zeufe ar 
brezel da gomnianc , he fizianc en ho 
calon , a rafe din sortial victorius eus 
ar goinbat ; ha p’am be memes un 
troad en ifern, em be c’lioas espe- 
j anc en ho calon, ha pa ve campet 
arnieou anezo en dro din lie sponto 
ijuet va chalon ; hoc e stiff erU oil em 
enep da ober ar brezel din , ech es- 
perin beza trench dczo , gant ar si - 
cour eus ho crac. 

Sanlcz Mechtild', o veza un deis- 
occupel bras a Zoue , a yelas a spe- 
let ar garantez e doai e ur verc’hes 9 
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i pehini a c’hlec’he pe a drempe im 
i diamant e calon Jesus-Christ ha que- 
j uient-ze a re alies, evit desqui dezi 
i penaus ne deus calon ebet quer ca- 
ledet ha quer sclaset a guement ne 
i zeufe da deneraat ha da ranna a 
, c'hlac’har dre an ners hac- an douc- 
1 der eus ar galona Jesus. Ha pa ve hor 
c’halonou quer calethacan diamant, 
j e leufint da souplaat en uro zrempa 
t alies e goad an oan didacli ha dinam. 

» Hounez eo ar bromessa solannel a 
i eure Jesus-Cbrist d’an devodez Ma- 
j c’haiit-Mari evit quement hini en 
i em roje da zevotion e Galon Sacr , 
i evel ma lion eus er guelet aman dia- 
i raoc. An.devotion-ze a lavaras dezi , 
a elumo ar garantez er c’halonou ar 
j re galeta , hac a danflammo ar re 
i yenna. Oh ! courajussa promessa ! 
i Fiou a oulfe chom dic’hoant goude 
i quement-ze? 

Pratiq. Pa zeot da govez pedit 
stard calon Jesus da gaout ar vadelez 
i da receo hoc’h hini , evit ma e de- 
vezo ur pers bennac er glac’har vras 
, a santas eus ar pec’hejou a zit da 
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govez; pere a ioa dirac e zaoulagad 
epad e agoni er jardin Olivet. 

OlljESON VER HA DEVOT. Fiotl aill 
dispartio-me dious ho caranlez , 6 
Galon Jesus ! Quis nos separabit a 
eharilate christi? Rom. Ch. 8, v. 35. 

Cor jesu . . . . et cor Mariae . . . 



C HUEC’HVET DERVEZ. 

Eil Galite eus a galon Jesus. 

« Calon Jesus a so santel eus a 
> santelez Doue memes ; rac-ze oil 
» finvou ar galon santel-ze , he oil 
» huanadou , he oil desirou , he oil 
» c’harantez, he oil goulenqu, he oil 
» oberou , abalaniour da zigqite ar 
» personach pehini o gra, o deus ur 
» pris hac un dalvoudeguez infinit. 
» Justeo etae-ve rentet dezi un enor 
» spicial pa zeo guir oc’h e enori 
» ec’h enoromp e bersonach divin. » 
{'iNouet. t Mar teu ar respethon eus 
evil ar Sanit da renta deomp o c’ha- 
lut) quer precius, petra a dleomp- 
mi eta songeai eus ar galmi adorabi 
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a Jesus-Christ , pa zeo guir eo er 
galon divin-ze e bet furmet oil des- 
sinou lior silvidiguez, ha ma zeo ar 
garantez a an flam ar mernes calon 
e deus o sevenet. 

« Lavaret a liellan e guirionez ez 
» oun dleour d’ar galon carantezus* 
» ze eus an oil obligationou parti- 
» culier am eus d’ain oil vemprou 
» eus e gorf pere o deus labouret 
» ha souffret evit va silvidiguez. 
» Calon Jesus eo a scuille daelou di e 
» e zaoulagad var bez Lazar ha var 
» ar guaear a Jerusalem , squeuden-r 
» nou trist eus ar stad truezus e pe- 
» hini edo ar bed araoc e bassion , 
» hac e pehini e vezo rentet da fin 
» an amzeriou. Hi eo a bublie die 
» e c’henou ar guirioneziou eus an 
» Aviel , hac a zisqueze deomp hent 
» an ee, hi eo a barea ar re glan f 
» hac a zazorc’he pe a ressuscile ar 
» re varo di e an touch eus e zaou- 
» am; hi eo a gundue oil gamejou 
» hac a c hourc’hemene oil veachou 
» ar Pastor mad - se evit clasq an 
» danvad dianquet. Hi eo a reas d’ar 
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» c’houezenrze a voad diredec eu*> 
» a oil izili e gorfen amser e bassiou 
» er Jardin Olivet , a reas dezan 
» sench liou ha crena eus e oil vem- 
» prou, liac ober deza leusquel divar 
» ar groas ur griaden quer bras ma 
» stroncas an douar lia ma zeas he 
» Youez betec lein an ee e peleac’h e 
» oe exaucet abalamour d’ar respet 
» dleet dezi. » ( INouet. ) 

Pebez enor , pebez carantez na* 
dleomp - ni quet eta d’ar galon-ze , 
dre behini hon eus recevet quement 
mad hon eus ? Oh ! ma presantet 
deomp da enori calon Sant lgnac , 
Sant Lois a Gonsag , Santes Tlieresa , 
peguer bras ne Ye quet hor leis , hon 
devotion, hor joa , hor c’harantez! 

Cetu am& calon Jesus ar galon- 

ze e quichen peliini ar re all ne dint 
nemet leun a zefautou. Cetu-hi ama 
e guirionez , presant er sacramant 
eus e c’harantez ar galon-ze pehini 
ne deus lammet ha ne lamm choas 
nemet evit hor bonheur , hac e 
chomfemp yenn ha digas! nan, au- 
trou, nan, credi , adori ha caret a 
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ran; rnaes cresquit va feis ha va 
c’harantez. 

Santes Cl sera na leze dervez ebet 
da dreraen hep salludi ar Galon Sacr 
a Jesus liac hep renta dezi he sou- 
mission barfaet gant un acquet hac 
nr sourci dreist - ordinal ; ha Doue 
evit recompanci ar fervor eus e ser- 
1 vicherez humbl , 11a vanque morze , 

! epad ma vije en exercicou devot-ze , 
da garga e ene a bep seurt plijadu- 
1 rezou pur ha santel. 

Pratjq. Imitit santes Clscra ha na 

c Jezit dervez ebet da dremen hep enori 

( calon Jesus; ma emoc’h e Breuriez 

.ar Galon §acr a Jesus (1), bezit 

1 fidel d’en em renta e leac’h-assinet 

a nao-heur hac a bedir-heur , ha ra 

zeui ho calon dreist pep - tra da 
\ 

I ( 1 ) Ar Vreuriez-md , fondet e Rom ha squignet dre 
j ar bed-oil, a so pinvidiqueet dre un niver bras a 
' induljaneou. Ne dens quen obligation nemet an hini 
da ober ar pez a so en hor galloud , evit imita vertu- 
I sion ar Galon Sacr a Jesus. Evit beza mempr eus ar 
Vreuriez , ne deus nemet en em adressi da ur belec 
en defe ur pouvoar spicial evit-ze , pe da ur Gouent 
bennac e pebini e ve ar vreuriez-ze fondet, hac e 
peleac’h e halfet beza instruct guellot’h var ar pralicou 
usitet er Vreuriea. 
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accompagnunecaat comsou lio que- 
nou , rac Jesus na glasq nemet ar 
galon , na sell nemet ous ar galon. 

Orison ver ha devot. Calon Jesus, 
troit varzuc enoc’h oil desirou va 
c’ ha Ion ! 

Cor Jesu. . . .et cor Marke. . . 



SEIZVET DERVEZ. 

* ♦ • 

Trede Galite eus a galon Jesus . 

« Calon Jesus eo Rouanez an oil 
» galonou dre he galloud , lie au- 
v » lorite liac he merit. Beza ez eo 
» ive an digna da gommandi ar ga- 
» rantez d’hor c’halouou, abalamour 
» ma eo ato prest da ober plijadur , 
» an digna da veza caret hac an hini 
» a gar ive ar muia , pa zeo guir eo 
» dre ar garantez e falvezet dezi 
» beza gouliet evit parea ar re all , 
» hac o lacaat d’en em voalc’hi en 
» he goad. He gouli eo he c’huru- 
» nen ; ar guir e deus varnomp ne 
» d’eo quet beza legitimoc'h ; ne 
» oufiemp quet , hep injustic , man- 
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» cout da senti , pa zeo guir eo dezi 
» ez omp dleourien a bep tra, nac 
» bep follentez , pa zeo guir ne 
» c’hourc’hemen deomp nemet hor 
» mad. » ( ISouet. ) O Jesus! Roue 
ar c’halonou , en em liquit eta evel 
ur c’hajet var va c’halon ha va 
breac’b : var va c’halon, evit e serra 
oc’li oil draou an douar , evit cundui 
lie oil c’harantez hac he oil desirou 
varzug enoc’h ; var va breac h , evit 
n’o devezo va oil actionou quen fm 
nemet gloar ha carantez ho calon ! 
» Calon Jesus eo ar galloudussa 
eus an oil galon , abalamour ma 
. » toug enni lie-unan an oil re all; 
» beza ez eo ive ar buissanta , aba- 
» lamour ma hell disposi anezo 
» ervez e c’hoant. Anaout fT ra ho 
» songesonou , anaout a ra ho san- 
» timanchou secreta hac e hall rei 
« dezo ar pleg a gar. » ( Nouet. ) 
Ah ! pedomp-lii eta ma troi outhi hor 
c’halonou ha calon ou an oil dud ; 
hennez eo he brassa desir ; silaouomp 
ar heden stard a ra deomp : 6 c’hui 
oil pere a chom er sec’liet e creis 

C 
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ar plijadurezou faos eus ar bed, 
deuit dam c’halon , pehini eo ar 
greizen eus ar guir joa , ar sourcen 
eus an dour a vuez; tud ezomec 
a zonsesonou ar c’hrac , tostait , 
effit ha torrit ho sec’het ; deuit , 
quemerit hep arc’hant ; perac en era 
zisec’hit-hu o redec varlerc’h madou 
tromplus pere na hellont quet con- 
tanti ho calon divoalc’hus ? Cetu 



ama ar guir binvidiguezou , va c’ha- 
lon eo ar sourcen anezo; seul-vuia 



e puncot enni , seul-vuia en em gavo 
contant. Ornhes sitientes, venite ad 



aquas. . . .( Isaias , ch. 45, y. i.) 
la etouez ar bobl christen eo , e 



guirionez , en em afccomplisset ar 
c-’homzou-ze eus ar meraes Profaet : 



punca a reot gant joa dour eus ar 
feunteuniou ar Salver. Haurietis 



aquas in gaudio de fontibus saiva - 
ton's. Maes mar d’eo e oil c’houliou 



ur sourcen a c’hracou , ez eus leac’h 
mad da lavaret penaos hini ar galon 
eo ar beva hac ar c’hreva. 

Sautes Francesa a Rom a lavar pe- 
naos e velas o sortial eus a c’houli 
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i ar Galon Sacr a Jesus ur \ammen 
dour beo , hac e clevas lavaret alies 
ar c’homsou-ma : a nep piou bennac 
i » en deus sec’het , ra zeui davedon- 
i » me , ba ra effo ; ha nep piou ben- 
i » nac en deus sec’het ra zeui dave- 
! » don me, hara effo. » (Levr trede, 

i cliabist pevare eus he buez. ) 

Pratiq. « Galon Jesus , erne an 
» devodez Mari-Mac’harit, e deus un 
i » desir ar brassa da veza anavezet ha 
» caret ; c’hoant e deus en em adres* 
» set dezi gant ur fizianc vras , ha 
i » se)>laniout a ra din penaos ar guella 
» eus an oil vovenou a here ouffemp 
» en em serviehoutevit caoutdiganti 
i » hor goulen f eo ar sacrific santel 
t » eus an oferen. » 

Quemerit eta a vrema ar propos 
ferm da ober ar pez a so en ho 
calloud evit tenna eus ar sacrific 
santel-ze an oil frouez a venediction 
a so stag outa, pere a so brassoc’h 
i eguet quement a ouffac’h da denna 
eus ho pedennou all epad ho puez. 

! Oc’h-pen , ha ne d’eo quet avoalc’h 
l deoc’h gouzout , evit^ cresqui ho 

C a 
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